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I.1.

I.1.

I.1.

See the notice on TED website 279168-2019 - Competition
Poland-Nowy Sącz: Electricity
OJ S 114/2019 17/06/2019
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Miasto Nowy Sącz
Postal address: Rynek 1
Town: Nowy Sącz
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-300
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Powiat Nowosądecki
Postal address: ul. Jagiellońska 33
Town: Nowy Sącz
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-300
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Gmina Rytro
Town: Rytro 265
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-343
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/279168-2019
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
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Fax: +48 184437863
:Internet address(es)

Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Gmina Łososina Dolna
Town: Łososina Dolna 300
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-314
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Gmina Grybów
Postal address: ul. Jakubowskiego 33
Town: Grybów
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-330
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Gmina Korzenna
Town: Korzenna 33
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-322
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Gmina Gródek nad Dunajcem
Town: Gródek nad Dunajcem 54

https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
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NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-318
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Gmina Kamionka Wielka
Town: Kamionka Wielka 5
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-334
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Gmina Bobowa
Postal address: Rynek 21
Town: Bobowa
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 38-350
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Gmina Nawojowa
Postal address: ul. Ogrodowa 2
Town: Nawojowa
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-335
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
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:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Miasto Gorlice
Postal address: Rynek 2
Town: Gorlice
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 38-300
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Gmina Krynica-Zdrój
Postal address: ul. Kraszewskiego 7
Town: Krynica-Zdrój
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-380
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Gmina Stary Sącz
Postal address: ul. Stefana Batorego 25
Town: Stary Sącz
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-340
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Gmina Łabowa

https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
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Town: Łabowa 38
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-336
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Gmina Podegrodzie
Town: Podegrodzie 248
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-386
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Gmina Łącko
Town: Łącko 445
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-390
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Miasto i Gmina Piwniczna-Zdrój
Postal address: Rynek 20
Town: Piwniczna-Zdrój
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-350
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
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I.1.

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Name and addresses
Official name: Gmina Chełmiec
Postal address: ul. Papieska 2
Town: Chełmiec
NUTS code: PL218 Nowosądecki
Postal code: 33-395
Country: Poland
Contact person: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: bzp@nowysacz.pl
Telephone: +48 184486600
Fax: +48 184437863

:Internet address(es)
Main address: https://bip.malopolska.pl/nowysacz
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz

Information about joint procurement
The contract involves joint procurement

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: 
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Zakup energii elektrycznej na lata 2020-2021 dla uczestników Grupy Zakupowej energii 
elektrycznej Nowy Sącz 2019
Reference number: BZP.271.31.2019

Main CPV code
09310000 Electricity

Type of contract
Supplies

Short description

https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:bzp@nowysacz.pl?subject=TED
https://bip.malopolska.pl/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
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II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej o łącznym szacowanym 
wolumenie 110 903 874 kWh w okresie od 1.1.2020 do 31.12.2021 dla uczestników „Grupy 
Zakupowej Energii Elektrycznej Nowy Sącz 2019”

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: PL218 Nowosądecki

Description of the procurement
1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej o łącznym szacowanym 
wolumenie 110 903 874 kWh w okresie od 1.1.2020 do 31.12.2021 dla uczestników „Grupy 
Zakupowej Energii Elektrycznej Nowy Sącz 2019” działających w imieniu własnym oraz na 
rzecz jednostek organizacyjnych. W skład Grupy Zakupowej wchodzi 18 podmiotów. 
Szacowana wielkość energii w rozbiciu na grupy taryfowe:
a)grupa taryfowa Bxx – ok. 25 663 370 kWh
b)grupa taryfowa Cxx – ok. 73 526 756 kWh
c)grupa taryfowa Gxx – ok. 3 316 793 kWh
d)grupa taryfowa Oxx – ok. 8 396 955 kWh
2. Zamawiający przeprowadzają przedmiotowe postępowanie wspólnie w oparciu o 
postanowienia art. 16 ust. 1 ustawy.
3. Szczegółowy opis i zakres zamówienia określono w Załączniku nr 1 do specyfikacji.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 01/01/2020 End: 31/12/2021
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Zamawiający przewiduje, że zgodnie z art. 24aa ustawy dokona oceny ofert, a następnie 
zbada, czy Wykonawca, którego oferta została oceniona jako najkorzystniejsza, nie podlega 
wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu.
2. Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w wysokości 200 000 PLN (słownie 
złotych:dwieście tysięcy) - nie później niż w terminie składania ofert.
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Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy:
a) nie podlegają wykluczeniu;
b) spełniają warunki udziału w postępowaniu w zakresie: kompetencji lub uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów oraz 
zdolności technicznej lub zawodowej.
2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu 
na podstawie art. 24 ust. 1 pkt 12-23 ustawy oraz art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy Pzp.
3. W zakresie warunku posiadania kompetencji lub uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Zamawiający będzie 
rozpatrywał oferty Wykonawców, którzy posiadają aktualnie obowiązującą koncesję na 
prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną, wydaną przez 
Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki.
4. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni terminie: aktualnej koncesji na prowadzenie 
działalności gospodarczej w zakresie obrotu energią elektryczną wydana przez Prezesa 
Urzędu Regulacji Energetyki.
5. Dokument wymieniony w pkt 4 powyżej składany jest w oryginale w postaci dokumentu 
elektronicznego lub w elektronicznej kopii dokumentu poświadczonej za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio wykonawca albo 
wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia publicznego, w zakresie 
dokumentów, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenia za zgodność z oryginałem 
elektronicznych kopii dokumentów, o których mowa w pkt. 4. następuje przy użyciu 
kwalifikowanego podpisu elektronicznego.
6. Wszelkie szczegółowe informacje zawarte są w specyfikacji.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
W zakresie warunku dotyczącego sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie 
stawia szczególnych wymagań w zakresie spełniania tego warunku. Wykonawca potwierdza 
spełnianie warunku poprzez złożenie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
(JEDZ).

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
1. W zakresie warunku dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej, Zamawiający 
będzie rozpatrywał oferty Wykonawców, wykażą się należytym wykonaniem/wykonywaniem w 
okresie ostatnich 3 lat (przed upływem terminu składania ofert), a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, dostaw energii elektrycznej o łącznym wolumenie nie 
mniejszym niż 10 GWh.
2.Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni terminie:wykazu dostaw lub usług wykonanych, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 
lat przed upływem terminu składania ofert albo wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z 
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podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy lub 
usługi zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te dostawy lub usługi 
zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są 
referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego dostawy lub 
usługi były wykonywane, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, 
a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie 
uzyskać tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń okresowych 
lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich 
należyte wykonywanie powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem 
terminu składania ofert albo wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu - warunki 
zostały określone w Rozdz. VI pkt 3 ppkt. 3.3 specyfikacji.
3. Dokument wymieniony w pkt 2 powyżej składany jest w oryginale w postaci dokumentu 
elektronicznego lub w elektronicznej kopii dokumentu poświadczonej za zgodność z 
oryginałem. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio wykonawca, 
podmiot, na którego zdolnościach lub sytuacji polega wykonawca albo wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia publicznego, w zakresie dokumentów, które każdego 
z nich dotyczą. Poświadczenia za zgodność z oryginałem elektronicznych kopii dokumentów, 
o których mowa w pkt. 2. następuje przy użyciu kwalifikowanego podpisu elektronicznego.
4. Wykonawca składa wraz z ofertą aktualny na dzień składania ofert JEDZ w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym stanowiący wstępne 
potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w 
postępowaniu
5. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców JEDZ w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym składa każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. JEDZ potwierdza spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia w zakresie, w którym 
każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak 
podstaw wykluczenia.
6. Wykonawca, który powołuje się na zasoby innych podmiotów, w celu wykazania braku 
istnienia wobec nich podstaw wykluczenia oraz spełniania, w zakresie, w jakim powołuje się 
na ich zasoby, warunków udziału w postępowaniu także składa w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym JEDZ dotyczące tych podmiotów.
7. W przypadku polegania Wykonawcy na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów - 
przedłoży zobowiązanie tych podmiotów do oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby wykonania zamówienia lub inny dowód potwierdzający, że realizując 
zamówienie, Wykonawca będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 
Zobowiązanie innego podmiotu składane jest w oryginale w postaci dokumentu 
elektronicznego lub w elektronicznej kopii dokumentu poświadczonej za zgodność z 
oryginałem.
8. Wszelkie szczegółowe informacje zawarte są w specyfikacji.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
1. Szczegółowe warunki realizacji umowy zawarte są we wzorach umów (Szczegółowej i 
Generalnej), stanowiących załączniki do specyfikacji.
2. Zamawiający dopuszcza zmianę postanowień zawartych umów w stosunku do treści oferty, 
na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy. Zakres zmian, charakter i warunki 
wprowadzenia zmian zostały określone we wzorach umów (Szczegółowej i Generalnej), 
stanowiących załączniki do specyfikacji.
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 19/07/2019 13:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in months: 2 (from the date stated for receipt of tender)

Conditions for opening of tenders
Date: 19/07/2019 13:30Local time: 
Place: 
Biuro Zamówień Publicznych Urzędu Miasta Nowego Sącza, Rynek 19, POLSKA
Information about authorised persons and opening procedure: Otwarcie ofert nastąpi poprzez 
upublicznienie wczytanych na Platformie Zakupowej ofert. Otwarcie ofert na Platformie 
Zakupowej dokonywane jest poprzez kliknięcie przycisku „Odszyfruj oferty”.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
1. Sekcja IV.2.6 winna brzmieć „Wykonawca składający ofertę pozostaje nią związany przez 
okres 60 dni licząc od upływu terminu składania ofert”.
2. Poza oświadczeniami lub dokumentami, o których mowa w Sekcji III.1), Zamawiający 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia aktualnych na 
dzień złożenia następujących dokumentów lub oświadczeń:
a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 i 
21 ustawy Pzp,wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert;
b) odpisu z właściwego rejestru lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy Pzp;
c) oświadczenia Wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
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VI.4.

ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne albo – w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji – dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat 
tych należności;
d) oświadczenia Wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne,
e)Zamawiający żąda od Wykonawcy, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych 
podmiotów na zasadach określonych w art. 22a, przedstawienia w odniesieniu do tych 
podmiotów dokumentów wymienionych w § 5 pkt. 1 i 4 oraz oświadczeń wymienionych w § 5 
pkt. 5 i 6 rozporządzenia Ministra Rozwoju z dnia 26.7.2016 r. w sprawie rodzajów 
dokumentów, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia (Dz.U. z 2016 r. poz. 1126), zwanego dalej „Rozporządzeniem w sprawie 
rodzajów dokumentów” (jeżeli dotyczy).
3. Wszelkie informacje o dokumentach i oświadczeniach składanych przez, podmiot na 
którego zdolnościach lub sytuacji polega Wykonawca na zasadach określonych w art. 22a 
ustawy Pzp, zawarte są w specyfikacji.
4. Dokumenty i oświadczenia, o których mowa w pkt. 2 należy przedstawić w oryginale w 
postaci dokumentu elektronicznego lub w elektronicznej kopii dokumentu lub oświadczenia 
poświadczonej za zgodność z oryginałem.
5. Poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio Wykonawca, podmiot na 
którego zdolnościach lub sytuacji polega Wykonawca na zasadach określonych w art. 22a 
ustawy Pzp, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia publicznego, w 
zakresie dokumentów, które każdego z nich dotyczą. Poświadczenia za zgodność z 
oryginałem następuje przy użyciu kwalifikowanego podpisu elektronicznego.
6. Zamawiający może żądać przedstawienia oryginału lub notarialnie poświadczonej kopii 
dokumentu wyłącznie wtedy, gdy złożona przez Wykonawcę kopia dokumentu jest nieczytelna 
lub budzi wątpliwości co do jej prawdziwości.
7. Dokumenty sporządzone w języku obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język polski.
8. Wykonawca w terminie 3 dni od dnia zamieszczenia na Platformie w sekcji „Komunikaty” 
informacji, o której mowa w art. 86 ust. 5 ustawy Pzp (informacje z otwarcia ofert), jest 
zobowiązany do przekazania Zamawiającemu za pośrednictwem Platformy oświadczenia o 
przynależności albo braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 
24 ust. 1 pkt 23 ustawy Pzp, z Wykonawcami, którzy złożyli odrębne oferty w przedmiotowym 
postępowaniu.
9. W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami odbywa się za pośrednictwem platformy zakupowej, dostępnej na stronie 

.https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
10. Wszelkie dodatkowe informacje zawarte są w specyfikacji.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postal address: ul. Postępu 17 a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800

https://platformazakupowa.pl/pn/nowysacz
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
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Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Departament Odwołań Urzędu Zamówień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17 a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: http://www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
12/06/2019

http://www.uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

